
Nro. 2 7 . és 28-
À ' F E L S . C S Á S Z Á R , É S A P . K I R Á L Y 
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I n d u l t B é t s b o l , P é n t e k e n J u l i u s 2 0 - d i k n a p j á n , 1 3 1 0 - i U 

e s z t e n d ő b e n . 

Bet s. 

O Cs . Kir. Felsége méltóztatott néhányakat a!' 
Bétsi Magistrates és Polgárság' tágjai közzűl az 
ő megkülömböztetéssel való szolgalatjukért, mel-
lye t az utolsóbb háborúnak alkalmatosságával! 
kimutattak, kegyelmesen megjutalmáztatni, kik 
között találtatik Béts városának Polgármestere 
Nemes Wohlleben István Cs. K. Tanátsos úr is , 

kit Alsó .Austriai Kormányözőszéki valpságos 
Cs. K . Tantsossá nevezni méltóztatott ő F .ge . 

Egyzsersmind kegyelmesen megpárantsólní 
méltóztatott ő Felsége aa Udvari Hadi Cancel la-
ria Elölülőjének , hogy közönségesen az egész 
Bétsi polgárságnak számára , az ő megmutatott 
hűségének és jó indulatjának emlékezetéül, hat 

X 
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á g y u k a t készí t tessé l ) , é s a" k ö r n y í l l á l l á s o k h o z al
ka lmazta to t t í r á s o k k a l ékcs i t l c s sc - f e l azokat . 

A' b'iiniont H u s z á r H e g e m e n ' j é n é l mint Ka
p i t á n y fo lgál t és M a j o r i lî .siigal p e n z i ó r a lépett 
Fastagh Pa' urat s z á m o s e s z t e n t ó k i g telt katonai 
h a s z n o s s z o l g a l a t j a i r a v a l ó t e k i n t e t b ő l , mcllyt-
k e l a 1 Státus eránt h ű s é g g e l és megkii lömboite-
tésse l b i z o n y í t o t t m i n d két nemen l é v ő maradi-
k a i v a l e g y e t e m b e n . M a g v a r N e m e s s é g g e l mél
tóz ta to t t ö Çs. K. F . g e , taksa né iku l megjutal
maztá l ! ) ! . 

I l o s o n l ó k é p p c n M a g v a r N e m e s t rangr.t mei-
t o z t a t o i t ő Cs. Kir. F e l s é g e e m e l n i taksa nélkül 
m i n d két nemen l é v ő m a r a d é k a i v a l egyetembe'', 
a ' Státus' k a t o n a i s z o l g á l a t a i b a n m a g á t hiiségg6' 
m e g k ü l ö n b ö z t e t e t t , a' M á s o d i k S z é k e l y h>Se" 
m e n t n é l l é v ő F ő H a d n a g y Szntyari Samuel^ 

A' műit Januar ius és l ' ehruarius h ó n . i p o k b a n 

történt v o l t , h o g y a' W i d d m i P a s c h a cgym&; 
után h á r o m p o s t a b ö r z s á k o k b ó l b i z o n y o s számú 
jófé le g y ö n g y ö k e t , m e l l y e k a' Cs . K. l'osfa-E*' 
p e d i t z i ó ' által K o n s t a n t i n á p o l y b a n tétettek volt 
fe l é s Béts i b i z o n y o s k e r e s k e d ő h á z a k n a k U » a Í ' 

d o n a i k v o l t a k , o l y a n f o , á s alatt , l i o=y a' vám
ra n é z v e t s e l e k e d n é , e r ő s z a k o s a n kivétetett * 
l e tar tóz ta to t t . A ' K o n s t á n t z i n á p o l y b ó l Jun. 9 ' ^ " 
. » d u l t tudósításod B z e r á i u a Z o ; i k ö ; b e „ a . Cs. *• 
ot t l e v ő Internuntiusnak é s t e l y e s h a t a l m ú № 
é t e r n e k Putter S türmer urnák e z e n tekintetbe" 
« o i ţ a t e u f á r a d o z á s a i o l y a n s z e r e n t s é s e k 
t i ' J 0 8 7 e Z e t l І 6 ^ g y ö n g y i k e t v i s z s z a W 

nol ' t e g y í r z e r s m i l i d a ' Béts és Kontantzin*' 

fát U t " 2 0 " f e n n á U Ó P o s t a c x p e d i t z í ó n a k áW°V 

1 « >• bátorságba h e l y i i e 2 l e t t e . 
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Magyar Ország. 

'Szâthmtîr Varmegyéből. — E ' m á i n a p o n Jú

nius H a v á n a k 26. n a p j á n N a g y Karoly Y á r o s s á -
b a n tartot ta -meg N a g y M l t g ú C s á s z á r i K i r . Be l ső ' 
T i t k o s T a n á t s o s , a' f ő M l t g ú S e p t e m v i r á l i s T á - ' 
b l a A s s e s s o r a L . E á r ó H a j n á t s k ő i W é t s e y M i k l ó s 
Ú r ő E x c e l l e n t i á j a e z e n T e k i n t e t e s S z a t t h m á r 
V á r m e g y é n e k Tisz t -ép i tó ' s z é k é t ; m e l y v a l a m i n t 
ő E x c e l l e n t i á j á n a k a' H a z a ' e z e n S a r k a l a t o s T ö r -
vényje , é s a n n a k a' k ö z j ó r a k i h a t ó s o k á g ú h a s z 
nai f e l ő l tet t j e l e s , é s v e l ő s b e s z é d é r ő l ; ú g y 
sz inte a n n a k csendes és n a g y i l l e n d ő s é g g e l lett 
v é g b e m e n e t e l é r ő l n e v e z e t e s . N e v e z e t e s a' t ö b b e k 
k ö z ö t t a z o n n a g y e g y e s s é g e a' T e k i n t e t e s R e n 
d e k n e k , m e l y e i T e k i n t . V á s á r o s N a m é n y i E ö t v ö s 
S á n d o r e d d i g volt M á s o d i k a l - l s p á n y U r a t , e l s ő 
A l i p á n y j o k n a k e l v á l a s z t o t t á k . 

A ' t ö b b i v á l a s z t o t t T i s z t v i s e l ő Urak n e v e i 
í g y k ö v e t k e z n e k . -
K i s D o b r o n y i I'saak S á m u e l Ú r M á s o d i k A l i s p á n y , 
If iabb G e ő c z F e r e n c z Ú r fő N ó t á r i u s , 
j á r d á n y h á z i K o v á t s S á n d o r Ú r e l s ő A l - J e g y z ő . 
M á n d i M á n d y Pé ter Ú r m á s o d i k A l - J e g y z ő . 
G e n e r á l i s P e r c e p t o r o k : K a r d o s G y ö r g y és C s o -

m a y P á l Urak, " 
P a r t i c u l a r i s P e r c e p t o r o k : K o r m o s F e r e n c z , N a g y 

S i g m o n d , O r m ó s P é t e r é s Sánta S á n d o r U r a k . 
F ő F i s c a l i s : S z e r d a h e l y i F e r e n c z Ú r . 
A l F i s c á l i s o k : F e k e t e J ó z s e f , é s K r a s z n a y F e -

r e n c z Urak. 
E x a c t o r : S z e n t l é l e k y A n t a l Ür. 
F ő S z ó l g a b í r á k : D a r v a i D a r v a y G á b o r , Szer

d a h e l y i b i g m o n d , P é c h y J ó z s e f , e s C s á s e / 
J ó z s e f Urak. 

- N 2 
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Al-Szólgabriák : M á t a y Kcrencz, Sz ír may Lajos, 
Botka Lnjos, N a g y G y ö r g y , Nagy P á l . Csa-
bay Anta l , L u b y K á r o l y , « Komoroczy La
jos Urak. 

Lajstromozó: Fekete Márton U r . 
Solt. _ „ N á i l u n k a' mull Májusnak so-M 

napján, míg eddig soba nem történt polgári in-
nep tartatott. Ekkor ndalolt által V^i I>tl'íín 

nevű betsületesSolti lakosnak аг ят. arany F n

; 

mellyel megajándékozta ótcl az Uralkodó Jc.«í 
azon tavali esztendöbéii bíróságában farai I*1 • 
lan szorgalmntosságáért , mellyel a' bazJ" 
akori félelmes környííl . í l lásaiban л' , , і і ! а 1 і " а ' ^ 
utaknak készíttetésekben megbizonyított. / 1 

taladó személyek voltak: Tekintetes Virzc bp 3 

Szentkirályi László ; T . Szolgabíró Kováts Суог?У' 
és T . T á b l a Biro Bernát O y ö r g v Urak; A' • 

H ' vár° s 

Prédikátor az általadás elött, mclly a * 
házánál ment véghez , az cmlitctt napon "° 
kor dél eló'tt elmés tanitáít tett, P.Ölts Sa'"in 
Péld. 2 2 : 20. Láttál-e' az ő dolgában s z o r ? a ' ^ 
tos embert? a' Királyok előtt kezd á i l a n l > 
marad meg az alávalók között , etc. •— 

„ B á r tsak ez az ín állandó lenne, m i v c l h 0 ^ . 
az alföldről felfelé a' D . Földvári réven a' * т а Л 

senna igen nagy. Mind a'göbölyöket mind egí'£ 

marhát Solton által hajtják; sót még a' g}' a PJ 9 

szerek is innen mennek által , pedig mikor a' 

na kiont az utozás felette terhes szokott Una1-

Pest, -_ Folytatása a' Xs. Maçyar Felkelt 

beli, Érdempénzt nyert filézik L íjstromdnah-

J Barsi Ezered, Zólyomi Osztályból : T ' ' m ^ 
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e l l e n s é g e s K a t o n á k a t l e v á g o t t , é s M i k u l á s y A n 
d r á s t , 's K i t k a y András t K ö z v i t c z e k c t a' f o g s á g 
t ó l megmente t t . Ezüst É r d e m p é n z t nyer t . — íSán-
dory András Káplár 1 3 - i k Jim. » s o e b e n K i n d e r -
n a y J ó z s e f K ö z v i t é z t , k inek a' L o v a m c g l ö v e t -
t e tvén , m e g f o g a t t a t o t t , a' f o g s á g b ó l m e g m e n t e t 
t e , az e l l enséges K a t o n á t m e l l ő l e l e v á g v á n . E z ü s t 
É r d e m p é n z t nyert —. 

N e o g r á d V á r m . Jász k e r ü l e t i O s z t á l y b ó l : 
Sismis J o ' j v / S t r á z s a m e s t e r , a' G e n . M e s k o s e r e g é 
nek h á t r á l á s a a l k a l m a t o s s á g á v a l két M o n t u r r a l 
r a k o t t , é s 6 Frantz iák tó l k í sér t t Cs. K. S z e k e r e -

' ke ţ n é g y Insurgerisek s e g í t s é g é v e l v i s z s z a v e t t , 
's u g y a n akkor J á n o s h á z á n 1 0 e l l e n s é g e s K a t o n á 
kat e l f o g o t t . Ezüst É r d e m p é n z t n y e r t . — Báts k e 
r ü l e t i b ő l : Jázsa Imre K á p l á r 1 3 . Jun Z á m o l y é s 

Újfa lu k ö z ö t t a' H é d e r v á r i e r d ő b e n a' n a g y o b b 
e r ő v e l e l ő r e n y o m u l ó e l l e n s é g e t 12 e m b e r e k k e l 
m i n d a d d i g t a r t ó z t a t t a , m í g Vojn i t s K a p i t á n y a z 
e m b e r e i t ö s z v e s z e d h e t t e . 1 6 . Jun. u g y a n a z o n K á 
p l á r Kis C z e l l n é l 20 e l l e n s é g e s Katonákat f o g o t t - e l 
és a' m á s 50 f o g l y o k e l f o g á s á b a n iş n a g y e s z k ö z 
v o l t . E z ü s t É r d e m p é n z t n y e r t . — Tatics Milutin 
S t r á z s a M e s t e r 12- ik Jun. î g o o . a' S z i g e t h k ö z b e r i 
S z e n t M i k l ó s y F ő H a d n a g y o t a' f o g s á g t ó l m e g 
mente t t e . A r a n y É r d e m p é n z t nyert . — * 

P o s o n y Vármegye i . E z e r e d b ő l : Csiba Dávid 

K á p l á r , J im. 16- ikán 1809 . K i s Cze l lné l F e k e t e 
J á n o s K á p l á r n a k , k i t a z e l l e n s é g k ö r ű i f o g o t t 
v o l t , a z é l e t é t m e g m e n t e t t e . Ezüs t É r d e m p é n z t 
nyer t . . 

V e s z p r é m V á r m e g y e i E z e r e d b ő l : Csók FernJx. 

K ö z v i t é z 4-ik Jun. S z o m b a t h e l y n é l a' F ő H g Jó-
sef Kgtjebél i derék K ö z v i t é z t B író A n d r á s t , ki'ft* 
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j o b b kezén n e h é z sehet k a p v á n e l f o g a d a t o t t , meg 
m e n t e t t e , o l l y a n d ü h ö s s é g g e l c s a p v á n ct,y ellen
s é g e s L o v a s h o z , h o g y a' Kardja d a r a b o k r a tört, 
m e l l y . után e g y i k e l l e n s é g kardját vette, c l , 's az
z a l mentet te m e g l í í r ó A n d r á s t . E z ü s t íírdempenzt 
n y e r t . — . Csizmidia János és Limprrt l.átzWKbi-

v i t é z e k u - i k Jvin. a' G y ő r i ü t k ö z e t b e n Fehér Mi
h á l y A l l - H a c h i a g y o t , ki a la t t a' L ó clIÖvcttetett, 
a' f o g s á g t ó l m e g m e n t e i t e k , l e v á g v á n e g y e t az el
l e n s é g k ö z z í i l , ' s a z ЛП H a d n a g y o t l o v a i k köz
z é v é v é n , 's k i v e z e t v é n . E z ü s t é r d e m p é n z t nyerte*. 
— Sándor vlndrds K ó z v i t é z , M á s o d i k Kapitán-

n y á t Kumdny Dicnrst, ki terhes s e b e t kapván,lo
v á r ó l l e fordul t , i g y e k e z e t t a' fogság tó l megmen
teni , l o v á r ó l l e u g o r d v á n . M e l l y foglalatosságban 
Д' fején n a g y v á g á s t kapott , és c l foga l tn to t t , át 
i s m é t maga m a g á t m e g s z a b a d í t o t t a . Ezüst Érdem
p é n z t nyert . 

S o m o g y V á r m e g y e i Ezeredbó'l : Szabd Mi^f 
K ö z v i t é z , 10 . Jun. i g o j , . V á l n á l Veszprém Vár
m e g y é b e n F ő H a d n a g y M i h á l o v i c h életét ax ál-
íá l mentet te m e g , h o g y a z o n e l l e n s é g e s LOT**». 
H a z t hátúiról l e a k a r t a v á g n i , tu la jdon kezeivé' 
l e v á g t a . Ezüst É r d e m p é n z t nyer t . 

й - Л Háború nlntt Itrdempcnzcket kaptak : 

Veszprém V á r m e g y e i E z c r e d b ó l : Fodor Jé"01 

K á p l á r , Jun. 2 . i k á n i g o g . e g y e l l e n s é g e s Biiotetf 
go f ő b ő l ál ló P a t r o l t 2 3 l n s u r g e n s e k k e l « 4 « ' 
^ a d o t t , és a z o k a t v i s z s z a v e r t e , m e l l y а і Ь » 1 і я * 
ţosşagg.al tulajdon v i t é z s é g é t k ü l ö n ö s s e n k im" t a t ' 
ta. Ezüs t Érdempénzt — 

P e s t Várm. E z r e d b ő l : Szeles Gábor, J u * * 
a z o n a l k a l m a t o s s á g g a l , m i d ő n a z e l l e n s é g 
Шоц P r o c l a m a t i ó k a t a k a r t k i o s z t a n i , e g y e t «« 
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e l l e n s é g k ö z z ű l l e v á g o t t , ' s a' t ö b b i e k e t e l s z ó l -
j e sz te t te , 's ez ál tal e z e n í r á s o k ' k i o s z t a t á s á t m e g 
a k a d á l y o z t a t t a . E z ü s t É r d e m p é n z t — 

V a s V á r m . Ezeredbó' l : Aleleg/i János K ö z 
e m b e r 16- ik Jun. i g o o . a z K o m á r o m b ó l A t s f e l é 
tett R e c o g n o s c i r o z á s b a n k ü l ö n ö s V i t é z s é g e á l t a l 
m e g k ü l ö m b ö z t e t t e m a g á t , 's e g y e l l e n s é g e s G e n e -
n e r á l i s t l e v á g o t t . E z ü s t É r d e m p é n z t — 

Z e m p l é n V á r m . Ezeredbó' l ; Budaháiy József 

K á p l á r 14- ik Jun. 1809. a' G y ő r i Ü t k ö z e t b e n B á 
ró B a r k ó c z y t S z á z a d o s K a p i t á n y t , ki h a l á l o s a n 
m e g s e b e s í t e t e t t , a z ü t k ö z e t b ő l k i h o z t a , ' s e z á l 
ta l a' f o g s á g t ó l m e g m e n t e t t e . E z ü s t É r d e m p é n z t 
— n y e r t e k . 

Hollandia. 

Amsterdam J u l . 4-ikén : — „Itt t e g n a p i l y e n 
h i v a t a l - s z e r é n t . v a l ó H i r d e t é s e k y a l á n a k a z u t z á -
k o n k i függesz te tve : • 

„ Sappleon Lajos, Isten hegyeiméből es a1 Cons, 

tilutzio által Hollandia Királya, a' Frantzia Bi

rodalom Cbnnetabele, 

„ M i n d a z o k n a k , a' k ik e z t o l v a s s á k v a g y 
o l v a s t a t n i h a l l j á k , b o l d o g s á g o t . 

„ Hollandusok ! É n b e l s ő k é p p e n m e g g y ö z e t -
t e t v e l é v é n a ' f e l ő l , h o g y a' t i h a s z n o t o k r a é s 
b o l d o g s á g o t o k r a t ö b b é s e m m i t n e m t e h e t e k , s ő t 
a b b a n a' h i t e lben l é v é n , h o g y a n n a k , h o g y a z 
é n b á t y á m n a k jó akarat ja e z e n o r s z á g h o z v i s z -
s z a n e t é r h e s s e n , egy ik a k a d á l y a m a g a m l e g y e k : 
a z én i d ő s e b b fiamnak Nfpoleon-Lajos K i r á l y i 
P r i n c z n e k , é s ötsének N a p o l e o n - K á r o l y f a j o s 
n a k j a v o k r a , a' K o r o n á r ó l l e m o n d o t t a m . A' Ki 
r á l y n é ó' F e l s é g e a' Cons t i tu tz ió szerént t ö r v é n y e s 
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Régens: л' kinek (l'lombicrcsbóT) lm/a va loi r -
kezeséig a' lU^enseg л Ministcrckhól álló Ta-
nátsra bizattatik. 

„Hollnndusvk ! Soba cl nem fogok felcjt^z-
ni egy olly jó és virtusokkal tündöklő nemzet-
TŐI, mint ti v a g y t o k ; ntólsó gondolatom' vala
mint utolsó lchcHctcm 1 tárgya, a' ti boldogságtok 
leszen. Midőn benneteket ide h a g y l a k , nem tu
dom eléggé ajánlani néktek, hogy a' Kranit» 
seregeket és Ágenseket jól fogadjátok : ez a' И> 
jobb út cs mód teltzeni ő Cs. K. Felségének Na
p o l e o n Császárnak) , kitől a' magatok, gyerme
keitek, és hazátok sorsa egyedül függ. >I° S "* 
n á b a n , midőn a' rosz akarat és rágalmazás t° ' 
bé engem' nem érdekelhetnek, igazságosan re-
méllhctem , hogy végezetre áidozattétcleiteknck, 
bátorságos állandóságtoknak, és magatok 1 megta 
gadásáuak jutáimát megtaláljátok. 

„ K ö l t Harlemben Jul . i-ső napján, i $ i o-ben.-*" 

^Lfijos-Kapolcon, e t c , etc. Meggondolva^ 
hogy az Ország' szerentsétlen állapatja egy e 

&,% én bátyámnak a' Császárnak crantait» V i 

kedvetlenségéből ered ; meggondolván, hogy 
den iparkadásaim és lehető áldozattételeim a 
el .nem érhettem az t , hogy ezen állapotot m e ' 
szüntethessem; meggondolván végezetre, h ° S ^ 
kétségen, kívül helyheztetett dolog légyen az » 
hogy ennek oka abban a' szerentsétlcnségben 3 

jon, hogy én a' bátyámnak nem tettzem 's az 6 ba-
Táttságát elvesztettem, melyhez képpest hogy 
legyek.az oka, hogy mind ezek a' szüntelen tar
tó versengések és egymásnak meg nem értése meg 
Setnszünhetnek-.meghatároztukja'miut ezen i»yl1'-
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Va léVo , s o l c n n i s , 's ö n n ö n akaratunk s z e r é n t 
k ih irde te t t Acta á l ta l m e g h a t á r o z z u k , h o g y e z e n 
H o l l a n d i a i K i r á l y s á g r ó l é s K i r á l y i m é l t ó s á g r ó l , 
a' m i i g e n szeretett f iunknak Napóleon-Lajosnak, 
é s a z ó' h a l á l á v a l a z ő ö t t s é n e k Napóleon-Lajos 
Károlynak, j a v o k r a , l e m o n d j u n k . 

„ Akarjuk t o v á b b á , h o g y a' C o n s t i t u t z i ó v a l 
m e g e g y e z ó ' l e g a' C s á s z á r n a k a' mi b á t y á n k n a k 
k e z e s s é g e a l a t t , a' R é g e n s é g a' K i r á l y n é ó' F . g é -
n é l m a r a d j o n e g y R é g e n s i T a n á t s á l ta l s eg i t t e t -
v é n , m e l l y i s e l ö r e v a l ó k é p p e n a' mi M i n i s t e r e i n k -
bó'l á l l j o n , kikre m i a' K i r á l y n é ő F . g e m e g é r 
k e z é s é i g a' k i s idejű ( m i n o r e n n i s ) K i r á l y r a v a l ó 
g o n d v i s e l é s t b i zzuk . — 

„ R e n d e l j ü k e n n e k f e l e t t e , h o g y tes tőrző' s e 
r e g ü n k n e k k ü l ö m b k ü l ö m b t s a p a t j a i a' m i fó' l s t á -
l ó m e s t e r ü n k n e k G e n . L a j t i n á n t B r ú n ó n a k , 's ő 
a l a t t a G e n . Se l snek k o r m á n y o z á s o k a l a t t , a' k i s 
ide jű K i r á l y mel le t t f o l y t a s s á k a' s z o l g á l a t o t ; 
h a s o n l ó k é p p e n f o l y t a t v á n a z t annak s z e m é l y e 
k ö r ű i a ' K o r o n a N a g y - t i s z t j e i i s , a' K i r á l y i H á z n a k 
m i n d e n p o l g á r i és k a t o n a i t i s z t j e i v e l e g y e t e m b e n . 

„ K é s z ü l t és a l á í r a t o t t t u l a j d o n k e z ü n k á l t a l , 
e tc . — H a r l e m b e n Jul . t-só' n a p j á n , í g i o . 

„Lajos-Napoleon. 

Frantzia Birodalom. 

Paris. — Két Montmorency és Mortemart 

F r a n t z i a hazaf iak Grófi D i p l o m á t kaptak, 's m i n d 
h á r m a n majorátust á l l í to t tak- fe l . — A' G e n . St. 
Jiilaire h o l t t e s t e , ki a' H e r t z e g M o n t e b e l l ó é v a l ;— 
e g y ü t t S traszburgból n a g y h a l o t t i p o m p á v a l P a r i s 
b a v i t e t e t t , a ? hires F r a n t z i a v e z é r Tur enne ko 
p o r s ó j a m e l l é tétetett- le . — E z a' St. Hilaire i ş 
a z u t ó i s ó háborúban esett e l Bét s tő l n e m m c s z -
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s z e E s z l i n g n é l , a 1 h o l H . t z c g M o n t c b e l l ó és Gen. 
d'Espagne e lestek a z o n e g y n a p o n . 

H o g y a' Jul . i-só' n a p j á n H.tzcg Schwartzell-
berg á l ta l adatott s z e r e n b é l i e n b á l b a n o l y sokan 
m e g s e b e s s e d t e k , n e v e z e t e s e n az á l ta l okoztatott 
a' P á r i s i újabb t u d ó s í t á s o k s z e r é n t , h o g y a' szá
l á b ó l kifutni . i p a r k o d ó k n a k s o k a s á g a a' nagyobb 
a j t ó n á l egymásra t o j t d v á n , a' n a g y n e h é z s é g alatt 
a ' p á d i m e n t u m l e s z a k a d o t t , és a z z a l együtt so
k a k , v a l a m i a l a t t l é v ő p i n t z é b e z u h a n t a k . Az 
é p í t ő m e s t e r , a' ki a ' s z á l á t ép í t te t te fogságba 
v i te te t t . — A' s z c r e n t s é t l e n e j t zákat követe l t na
p o n t e l e k o s a r o k k a l v i t t é k a ' p o l i t z i a i házhoz a 
g y é m á n t o t és jó fé l e g y ö n g y ö t , m c l l y e k e t a'szá
l á n a k o m l a d o z á s a i k ö z z í í l k e r e s g é l t e k öszsze . 

A ' Pár i s i ú j s á g o k b a n k i h i r d e t t e t e t t , h o g y a 
k i k n e k keze ikre Jul ius i - ső napjá tó l f o g v a e g / ' s 

m á s drágaságok k e r ü l t e k , v i g y é k a' pol i tz ia i hi
v a t a l h o z . 

JXagy Britannia. 

' A ' P a r l a m e n t o m ' f o g l a l a t o s s á g a i közö t t mos
t a n s á g ezek v o l t a k a' n e v e z e t e s e b b e k : — 

L o r d Grey Jun. i 3 - k á n arró l b e s z é l l e t t a 'Fel 
s ő H á z b a n , h o g y ő a z e r á n t akar e z e n Ház elei
b e e g y projektomot t e r j e s z t e n i , h o g y a' 
Bri tannia i Státus' á l l a p o t j á t 's a' k ö z ö n s é g e s dol
g o k administrál tatását v i s g á l á s a l á v e n n i szüksé
ges v o l n a : — „ A' M i n i s t e r e k t ő l e d d i g munkába 
v é t e t e t t e s z k ö z ö k , a' p o l i t i k á v a l e l l e n k e z ő k vol
t a k ; 's minthogy e z e n e s z k ö z ö k m e l l e t t ezután 
i s megmaradni a k a r n a k , f é l ő , h o g y v a l a m i n t - 3 * 
idegen Státusokat i l l e t ő á l l a p o t u n k a t ú g y b ^ 0 

tsendességünket is m é g r o s z s z a b b á t e s z i k . V f l c 
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b e d é s é n e k t á m a g a t a s a v é g e t t b e s z é l l c t t : a z a d ó 
nak és taksáknak e s z t e n d ő n k é n t v a l ó n e v e k e d é -
s e k r ő l , a z eddig tett had i é s finantziai m u n k á k 
r ó l é s m i n d ezeknek k ö v e t k e z é s e i k r ő l , a' S p a n y o l 
h á b o r ú n a k f o l y t a t á s á b a n ejtet t sok h i b á k r ó l , a z 
Ir landia i Catho l i cusok ' k é r é s e i k n e k mind e z i d e i g 
v a l ó m e g t a g a d t a t á s á r o l , 's t ö b b e ' f é l é k r ö l , a z t 
h o z v á n - k i mind e z e k b ő l , h o g y N a g y B r i t a n n i á 
n a k a d m i n i s t r á t z i ó j á b a n v á l t o z t a t á s t t euní i g e n 
s z ü k s é g e s v o l n a . — A z u t á n a' P a r l a m e n t o m ' 
Á l s ó H á z a p r i v i l é g i u m a i r ó l b e s z é l l e t t , m e l l y 
t á r g y r a e z e n H á z ' e g y i k t a g j á n a k Burdet tnek m i -
n a p á b a n történt f o g s á g b a v a l ó kü lde t t e t é se s z o l 
g á l t a t t a a z a l k a l m a t o s s á g o t . E z e n tör ténetér t n é -

. m e l y e k a z ó l t a fe l tüze l ték a' n é p e t , az t m o n d v á n , 
h o g y n e m v o l n a a' P a r l a m e n t o m n a k j u s s a arra , 
h o g y a' P a r l a m e n t o m ' tagja i k ö z z ű l va lak i t , m i n t 
a' n é p n e k k é p v i s e l ő j é t f o g s á g b a k ü l d h e s s e n , e t c . 
— L o r d Grey után s o k a k k ü l ö m b k ü l ö m b f é l é k e t 
b e s z é l l e t t e k . A' mi a ' n e v e z e t e s e b b t á r g y a t a ' j e 
l e n v a l ó h á b o r ú t i l l e t i , e z e n tek inte tben ú g y n y i -
la tkoz ta t ta -k i m a g á t Lord Liverpool, h o g y b á r m i 
k ü l ö m b ö z ö k l e g y e n e k is e z e n t á r g y eránt a' g o n 
d o l a t o k , t s a k u g y a n m i n d e n e lő i t é l e t -né lkü l - l évó ' 
A n g l u s e m b e r e k n e k Í té le te ik m e g e g y e z n e k a b b a n , 
hogy a? békesség ugyan óhajtásra méltó dolog lé

gyen, ha tisztességes e's hasznos feltételek alatt 

cshetik-meg, de ez » a ' j e l e n v a l ó k ö r n y ü l á l l á s o k 
k ö z ö t t l e h e t l e n , etc. 

London Jun. 2 2 - k é n : — „ A' P a r l a m e n t o m ' 
ü l é se i t e g n a p bérekesz tó ' d t ek , é s m i n g y á r a z u t á n 
Burdett i s k i b o t s á t t a t o t t a' T o v e r i f ogságbó l . A ' 
p é p e z t e l ő r e m e g t u d v á n , e g y n a g y t r iumphá l i s 
s zekere t k é s z í t t e t e t t , é s e g y é b készü le teket i s ú g y 
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t e t t v o l t , b o g y e z e n ú g y n e v e z e t t n é p ' emberét 
f é n y e s p r o c z c s s i ó v a l k i sér je a' f o g h á z b ó l a' há
z á h o z v iszsza . D e t s a k t i g y a n o k o s a b b v o l t Bur-
d e t t , mint-scm h o g y e z e n m e g t i s z t e l t e t é s b ő l ré
s z e s ü l n i k ivánt v o l n a . K i j ő v é n t. i. a' fogházból, 
a' t r iumpha l i s s z e k é r h c l l y c t e g y fede les tsajká-
b a ült be lé a' T h e m s e v i z é n , 's á l t a l evezett a' 
v í z ' tú l só part jára , h o l a' f e l e sége vár ta egy ko-
t s i v a l , m e l y r e e g y ü t t f e l ü l v é n az ö régi tanító
j á h o z a' nem k i s s e b b hírű H o r n é T o o k é h c z men
tek ennek falusi j ó s z á g á b a , a' l ' r o c z c s á ó t , Lon
d o n i barátjaikra b i z v á n , h o g y úgy pompázzanak 
v é l l e , mint a k a r n a k . A z ó barátját valósággal 
n e m is engedték m e g z a v a r t a t n i m a g o k a t ; tritim-
p h a t o r né lkül is v é g r e hajtottál; a' triumphalst. 
A ' p r o c z e s s i ó t , e g y s á r g a l o v á n l e v e t t kalappal 
ü l ő h a j d o n i g y o l t s á r ú l ó v e z e t t e . Л" muzsikások 
m u z s i k á l t a k . E g y Major és e g y Obers ter két lo
v a s népt sapatokat v e z é r e l t e k . Ezek után jöttek a' 
•Burden e g y é b barátja i s o r b a n hat -ha t egymás 
m e l l e t t . Itt k ö v e t k e z e t t a z üres t r iumphal i s sze
kér. A z utzákat és a b l a k o k a t e l t ö l t ő s o k a s á g már 
m e s z s z é r ö l k é s z ü l t , h o g y fejér keszkenőknek , 
k é k p á n t l i k á k n a k , és z á s z l ó k n a k k i tar tásáva l , 
t s o v á l á s á v a l ' S n a g y h u r r a h ! k i á l t á s s a l f o g ^ ' í 3 

a' m a g a h é r o s s á t : a z o n k ö z b e n m i n d e n e k elné
m u l t a k , midőn a z . ü r e s s z e k é r e l é r k e z v é n , azt , 
k m e k t iszteletet akartak t e n n i . a b b a n n e m láthatták. 
E s t e f e l é s z é ü y e l o s z l o t t a' s o k a s á g ; a z cstvéb-
T i l a g o s i t á s o k , m e l l y eket a ' Eurdett barátjai tsi-
n a l t a k , minden n a g y s z e r e n t s é t l e n s é g né lkül ment 
v e g h e z , a z o n kívül , h o g y n é m e l y e k n e k a b l a k a * , 
k i k e z e k e t az Ő t i s z t e l e t é r e m e g v i l á g o s í t a n i ^ 
"akarták, k ö v e k k e l b e h a j t a t t a k . 
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Sivéd Ország. 

Parisban , a' Journal de Paris n e v ű ú j s á g b a n , 

n e m régen i l y e n tudós í tás jöt t v o l t ki : — „ A ' 
S w é d K o r o n a ö r ö k ö s h a l á l á n a k okáró l k ü l ö m b -
kü lÖmb h írek t á m a d t a k . H i s z i k k ö z ö n s é g e s e n , 
h o g y m é r e g á l ta l o k o z t a t o t t v o l n a h a l á l a . A ' 
p u b l i c u m n a g y o n m e g i l l e t ő d ö t t a' d o l o g n a k h a l 
l á s á n . P i p e r n é n e v ű G r o f n é r a a' Gróf Fersen 
t e s t v é r é r e v a n a' g y a n ú , kit a' k ö z v é l e k e d é s m á r 
m á s v e r s b e n i s v á d o l t e ' f é l é v e l , etc . 

A ' Stockholmban Jun. 2 o k á n a' K o r o n a ö r ö -
k o s h o l t tes tének p r o c z e s s i o v a l v a l ó b e v i t e t t e i é -
s e k o r t ö r t é n t lármát é s v é r o n t á s t ( m e l y r ő l a' k ö 
z e l e b b i M . Kurír tsak r ö v i d e n e m l é k e z t e t e t t ) í g y 
adják e l é b ő v e b b e n a z o n n é t érkezet t k ö z ö n s é 
g e s l e v e l e k : — " 

„ M i d ő n a' P r o c z e s s i ó a' h o l t teste i a z A d o l f 
Friedrich, p i a t z á r a é r k e z e t t , és a z Ország ' M a r -
scha l ja^ m i n t a' Kirá ly i H á z h o z t a r t o z ó m i n d e n 
Ü d v a r n o k o k n a k fejek Gróf Fersen, ha t l o v a s g á 
l a h i n t ó b a n e lő l m e n v é n , a' n é p t ő l é szre v é t e 
te t t v o l n a , azonna l e l k e z d ő d ö t t a' k i á l t á s , h o g y 
v a n - e ? kő ? etc . A' l á r m á n a k k e z d ő d é s é v e l a' p r o 
c z e s s i ó l a s s a b b a n k e z d e t t h a l a d n i . A ' h u r r á k ! 
k i á l t á s m i n d i n k á b b i n k á b b n e v e k e d e t t . E g y kó' 
a' G r ó f h in to jának ajtaját é r v é n , a z t be tör te . Az-^ 
u t á n t ö b b kő és fa d a r a b o k i s hajtattak r é á , a n 
n y i r a , h o g y az ú g y n e v e z e t t Ri t terház i p i a t z r a 
é r k e z v é n , i t t a' G r ó f h i n t o j á b o l k i szá l lan i é s 
m e g m a r a d á s á t e g y h á z b a n keresn i kén te l en i t t e -
tet t , A" P r o c z e s s i ó a z a la t t t o v á b b fo lytat ta út
j á t , h a n e m a* nép há tra m á r a d v á n a z o n h á z 
e l ő t t , a' h o v a a' Gróf b e s z a k a d o t t , m e g á l l a p o 
d o t t , é s ó t e t k ik ivánta . A d l e r k r e u t z é s Süfvers-
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p a r r e Generá l i sok o d a é r k e z v é n , a' n é p e t , a' 

m e l l y a' KoronaÖrokÜs g y i l k o s á t k i á l t o z v a kérte, 

t è - k i , l e t sendcs í tcni i p a r k o d t a k . G e n e r á l i s Si/f-

versparre, a' ki e k k o r é p p e n mint s z o l g á l a t o t té

v ő Generá ladjutáns ú g y v o l t jelen , a z o n házba 
b e m e n v é n , a' G r ó f o t e g y k ü l ö n ö s s z o b á b a n el
re j te t te . Azok n' n é p k ö z z ü l , a' kik a" házba 
b e r o h a n t a k v a l a , a' f e l s ő a b l a k o k o n л ' Gróf Rend-
c z i m e r e i t , spadéját , é s p a l á s t j á t k i b á n v á n , a'nép 
m i n d e z e k e t ezer d a r a b o k r a tépte a z u t z á n . Gróf 
S i l fvcrsparre a z o n k ö z b e n a' nép l i cz fordulván 
b e s z é l l e t t v e l l e , é s a z t í g é r t e , h o g y lia a z , semmi 
t o v á b b i e r ő s z a k o t n e m t c s z . c n , ő G r ó f ierserd, 
m i n t f o g l y o t a' T a n á t s h á z h o z v i s z i . A ' n é p azon
k ö z b e n s e m m i r e n e m h a l g a t v á n , kénsz^rítette Gr. 
S i l f v e r s p a r r é t , h o g y h o z z a - k i a' szcrcntsétlen 
á l d o z a t o t , k ü l o m b e n m a g a l e szen , áldozatta. 
G r ó f S i l fversparre l ó r a ü l v é n Gróf Fcrsenl a' lo
v a m e l l é v e t t e , és ú g y k e z d e t t v é l l c a' Tanáts-
h á z fe lé m e n n i : de í g y i s ver ték , k ő v e l , bottal, 
é s e s e r n y ő k k e l . I l y e n i r t ó z t a t ó m ó d o n mentek 
v é g i g a z egész p i a t z o n . A ' T a n a t s h á z h o z jutván 
v é g e z e t r e , i t t f e lv i t e te t t a' s z e r e n t s é t l e n a' gradits-
r a , de a' h o l a' n é p t ő l a z o n n a l megradadtat-
v á n , a' földre l e v e t t e t e t t , 's m e g ö l e t t e t v é n láb
b a l t a p o d t a t o t t , a z u t á n ' r u h á j a l evonat ta tváo* 
n é z é s vége t t a' p i a t z r a ve t t e t e t t . — 

E z z e l még m e g n e m s z ű n t d ü h ö s k ö d n i a' 
n é p , h a n e m Gróf U g l á s t a' rég i H e l y t a r t ó t ke*' 

' d e t t e t ö b b ^ s o k k a l e g y ü t t k ivárni . Végezetre 
m m d e n ta lá l tatható k a t o n a s á g öszszegyüjtettet-

v e n , az ágyúzok a* s z o r o s h e l l y e k e t . e l f o g l a k 
ß e l n tán sok véri o n t a t o t t - k i ; . t e l y e s s é g g e l ^ 
a k a r v á n t w a d e s e d o i a' n é p , k é n t e l e n v o l t *' V 
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t o n a s á g t ü z e t adni r e á ; n é m e l y e k e le s tek . A* 
D r a g o n y o s o k k ö z z ü l i s e l e s e t t h á r o m . E s t v é l i 
i i ó r a k o r v é g z ő d ö t t - e l a' s z o m o r ú játék. M é g 
i o ó r a k o r e g y l á r m á z ó t s o p o r t a ' G r ó f ü g l á s h á 
z á r a m e n v é n a b l a k a i t b é r o n t o t t a , és h a a' s o k a 
s á g o t a' D r a g o n y o s o k a z u t z á r o l k i n e m v e r t é k 
v o l n a , ta l á m ez a' G r ó f i s s z o m o r ú a n e l v e s z e t t 
v o l n a . Eló're v a l ó v i g y á z á s b ó l a' Gróf F e r s e n 
h á z á t 300 D r a g o n y o s o k f o g l a l t á k v o l t e l , a z é r t , 
h o g y a' G r ó f tes tvér i t P i p e r n é Grófnét , k i t a' n é p 
h a s o n l ó k é p p e n k é z r e k e r í t e n i k i v á n t v o l n a , v é 
d e l m e z z é k . A ' Gróf F e r s e n h o l t testét é j je l e g y 
p o l i t z i a i s z e k é r v i t te -e l a' p i a t z r ó l . A z ó l t a t ö b b 
k a t o n a s á g r e n d e l t e t e t t - b é S t o c k h o l m v á r o s á b a . 
M i n d e n f e l é s z á m o s v i g y á z ó t s o p o r t a k r e n d e l t e t -
t e k - k i , é s n a g y t s e n d e s s é g k e z d e t t ura lkodni . A z 
i d e g e n K ö v e t t s é g i h á z a k a t s e m m i b á n t o d á s n e m 
é r t e , m i n t h o g y n a g y v i g y á z á s v o l t réájok. — A ' 
m e g ö l e t e t t G r ó f F e r s e n , a' k i r é g e n F r a n t z i a Ki 
r á l y i s z o l g á l a t b a n v o l t , v o l t a z , a' ki s z e k f ű -
b e n e l re j t e t t c z é d u l á k á l t a l i p a r k o d o t t M á r i a A n 
t o n i a F r a n t z i a s z e r e n t s é t l e n K i r á l y h é t a ' T e m p l e 
n e v ű f o g h á z b ó l k i s z a b a d í t a n i . 

A' K i r á l y két r e n d b é l i P r o k l a m a t z i ó t i n t é z 
v é n a' S t o c k h o l m i n é p h e z e z e n történetre n é z v e , 
h a t h a t ó s a n int i azt a' t s e n d e s s é g r e és e n g e d e l 
m e s s é g r e . 

A ' Hamburgi l e v e l e k b e n e z e k e t o l v a s s u k a ' 
S v é t z i a i s z o m o r ú t ö r t é n e t e k r ő l : — „ Az i g a z s á g V 
k i s z o l g á l t a t á s á r a ü g y e l ő F ő Cance l lar ius e g y a l á 
z a t o s e l ő a d á s t terjeáztett ő S w é d K i r á l y i F e l s é g e 
e l e i b e , m e l l y ál tal k i n y i l a t k o z t a t j a , h o g y a z an
nak m e g v i s g á l t a t á s á r a k irende l t e t e t t C o m m i s s i o n 
h o g y a ' K o r o a a Ö r o k ö s H e r t z e g n e k Jun. 10-Ьев 
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t ö r t é n t h a l á l a mi m ó d o n o k o z t a t h a t o t t , munká
j á t u g y a n már e l k e z d e t t e , h a n e m n é h á n y szemé: 
l y c k n c k meg n e m é r k e z é s e k m i a u a z t még einem 
v é g e z h e t t e . A z o n k ö z b e n , lia bár m é g eddig ezen 
C o m m i s s i ó n a k m u n k á j á b ó l leg k i s s e b b o lyan tor-
n y ű l á l l á s ki n e m jött i s , m e l l y á l t a l az a'i ir
t ó z t a t ó g y a n ú , m e l l y a 1 K o r o n a ö r ö k ö s halalaná 
o k a eránt t á m a d o t t v a l a , tsak valamennyire t i 
v a l o s á g o s í d n a : t s a k u g y a u k e r e t i e m é o' Kir. K ' 
s é g e , h o g y e z e n i r t ó z t a t ó i s e l ekedc tnck лпШ 
b i z o n y o s a b b k i t a n u l t a t h a t á s a v é g e i t , feles juta
l o m n a k k i t é t c l t c t é s é t m e g p a r a n c s o l n i méltóztas
s o n . E h c z k é p p e s t 20 e z e r t a l l é r o k a t méltóztató! 
ő F e l s é g e e z e n t s e l c k e d e t k i j e l en tő jének és meg-
b i z o n y i t ó j á n a k s z á m á r a rende ln i . _ 

Stockholm v á r o s a , u g y a n e z e n Hamburgi 
vé l ek szerént e g é s z s z e n k a t o n a i ábrázatot , vetţ 
l e l . M é g mind t ö b b - t ö b b k a t o n a s á g érkezik"^' 
A z o n kívül , h o g y a ' p o l g á r o k n a k h á z a i k b a i s ^ 
tonák rendeltet tek s z á l l á s o k r a , a' nagy' opei ' 1 ' 1 ^ ; 
i s k a s z á r m a g y a n á n t s z o l g á l , 's a z utzáko 1 1 ^ 
k a t o n a sátorok s z e m l é l t e t n e k . A z o n k ö z b e n t 
m o s t l e g n a g y o b b t s e n d e s s é g u r a l k o d i k 
r o s b a n . 

I i i r ad ú s. rvnau 
N é h a i T e k i n t e t e s Mernes Csörgő p " ' 

á r v á i árendába k ivánják e' f o l y ó î S i û - d i k 
t e n d ő i - s ő N o v e m b e r é t ő l f o g v a ' b o t s á t a n i a j * 
g o k , Tekintetes N e m e s P e s t v á r m e g y é b e n I е 

i g e n tágas és jó l e g e l ő v e l b í r ó Törte fi P"sZlL. 
hat rmnden h a s z o n v é t e l e k n e k és R e g a l e benen 
m o k n a k egy t i z e n k e t t e d r é s z e k b ő l á l l ó P ° J ' r t s . 
j ó k k a l 's egy k ü l ö n ö s h o z z á t a r t o z ó e g é s z K , 
m a j o k k a l együtt . A ' k i n e k a' k i á r e n d á í á s h o z * 
v e v a g y o n , a z á r e n d a ' f e l t é te le i t 's ^У&Ь1тц-

•nyulal lásai t b ő v e b b e n m e g t u d h a t j a JSagf n ° 
• m Batay Pál urná i , ' r . , 

F . P» 


